
· MALA BELA ČAPLJA Egretta garzetta 
LITTLE EGRET - 6 at Rošnja by Drava River on 
2:f1d July 1990 (incl. one Great White Egret) 

Pri popisu ptic ob Dravi sem v kraju Rošnja 23. 
7. 1990 imel priložnost opazovati šest (6) osebkov 
male bele čaplje. Med njimi se je zadrževala še 
ena velika bela čaplja Casmerodius albus. Velika 
bela čaplja, ki je tukaj pogostejši preletnik kot 
njena manjša sorodnica, je bila veliko bolj plašna. 
Milan Vogrin, Hotinja vas 164/a, 62312 Orehova 
vas - Slivnica 

ŠTORKLJE Ciconia ciconia, Ciconia nigra 
STORKS - One White Stark on 1h May 1990 and 
a pair on 15th April 1989 at Ljubljana Marshes and 
one Black Stark at Verd on 'fh April 1991 

Rada bi napisala tudi kratko poročilo o raznih 
štorkljah, ki sva jih srečevala na Ljubljanskem 
barju (poleg tistih, ki tam gnezdijo, seveda). 
Morda bodo podatki prišli prav kakemu štorklje­
logu. Dvakrat je bilo srečanje osebno, obakrat 
sva ostrmela nad lepoto in gracioznostjo teh lepih 
ptic. Iz domače hiše v Trnovem v Ljubljani nama 
je 7. 5. 1991 pogled zaneslo na nebo, kjer je 
visoko gori plavala bela štorklja. že enkrat prej 
je bilo srečanje bolj intimno. Na večer tik po 
nevihti, ko je zahajajoče sonce posvetilo na Barje, 
sva ob tisti belini grešno najprej pomislila na par 
domačih gosi. Zmoto je daljnogled takoj pojasnil. 
Kar nekam tuje sta delovali ptici na dehteči in 
vlažni barjanski zemlji. Zgodilo se je 15. 4. 1989 
nedaleč od železnega mostu čez !žico. O tretjem 
opazovanju štorkelj imava samo poročilo B. Tor­
kar. Po rekonstrukciji smo ugotovili, da je opazo­
vala črno štorkljo, in sicer 7. 4. 1991 ob Ljubljanici 
v okolici Verda, ko je nabirala hrano. Primož 
Kmecl, Karin Rižner, Riharjeva 28, 61111 Ljubljana 

BELA ŠTORKLJA Ciconia ciconia 
WHITE STORK - At Črnuče on 31st March 1991 

Dan se je že prevesil v popoldan, pojavljala se 
je oblačnost, ko sem obiskala rečne rokave s 
postrvmi ob Ribiškem društvu Sava v Črnučah. 
Med opazovanjem običajnih drevesnih vrst ptic, 
ki so se spreletavale po okoliškem drevju in 
grmovju (žal ovešenem s plastiko najrazličnejših 
oblik), sem precej nizko nad drevjem opazila 
belo štorkljo. Po hrbtu bela s črnimi konci kril je 

e legantno letela v smeri sever-jug čez Savo, 
verjetno proti Barju; dokaj zgodaj za ta letni čas, 
saj smo bili šele 31. marca 1991. Romana Ružič, 
Celovška 87, 61000 Ljubljana 

ŽLIČARKA Platalea leucorodia 
SPOONBILL - A pair at Lake Cerknica on 2ffh 
April 1991 

Dne 28. aprila letos, ko sem se vračal domov 
prek Cerknice, mi žilica ni dala miru, da ne bi 
zavil še k Cerkniškem jezeru. V toplem, vetrov­
nem in sončnem aprilu je bilo jezero polno vrača­

jočih se ptičev. Posebno so bili številni martinci 
različnih vrst, ki pa jih brez ustrezne opreme 
nisem mogel razpoznati. Tudi daleč na jezeru so 
letale številne čigre različnih vrst. V plitvi vodi 
levo ob prvem mostu pa sta tesno druga ob drugi 
zaljubljeno ždeli dve (2) umazano beli ptici. Mislil 
sem, da gre za meni nepoznano vrsto galebov, 
zato sem se jima poskušal čimbolj približati. Za­
radi neprimerne obutve sem kmalu začutil pod 
nogami cmokanje poplavljenega travnika. Med­
tem so druge ptice v bližini že odletele, neznana 
gosta pa sta stegnila vratove in tako sem zlahka 
spoznal, da sta pred mano dve žličarki, ki sta po 
značilnem kljunu nezamenljivi. Ko sem se oddaljil, 
sta se ptici spet potopili v svoj dremež. To je bilo 
moje prvo opazovanje teh ptic v živo. Peter 
GrošeIJ; Godovič 124, 65280 Idrija 

NJIVSKA GOS Anser fabalis 
BELOČELA GOS Anser albifrons 
BEAN GOOSE - 31 and WHITE-FRONTED 
GOOSE - 8 at Lake Ptuj on 2ffh January 1991 

Že skozi okno vlaka sva s prijateljem opazila, 
da je skoraj celotno Ptujsko jezero zamrznjeno. Z 
optimističnimi pogledi sva se kljub temu tega 26. 
l. 1991 odpravila na jeze ro. Kar kmalu sva opazila, 
da je na jezerskem ledu nekaj večjih razpok, ki 
so do zadnje pedi tekoče vode zasedene z vod­
nimi pticami. Tako sva že v začetku vedela, da 
nisva prišla zastonj. Če si naravnal teleskop v 
skupino rac, si med običajnimi vrstami zagotovo 
zagledal kakšno rjavko Aythya marila ali zimsko 
raco Clangula hyemalis. že tako vesela pa nisva 
vedela, da naju pravo presenečenje še čaka. 
Nenadoma zaslišiva značilno oglašanje gosi v zra­
ku. Kmalu so posedle po jezeru. Ker je bila ura 
za gosi že pozna, okoli 12.30, sva pozneje zvedela, 
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